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1 der Besuch, -e wizyta

Wir planen einen Besuch in Berlin. Planujemy wizytę w Berlinie.

das Treffen, - spotkanie

Hanna hat für alle ein Treffen in Berlin organisiert. Hanna zorganizowała dla wszystkich spotkanie 
w Berlinie.

los•gehen (ist losgegangen) zaczynać się

Nächste Woche geht es los. W przyszłym tygodniu się zaczyna.

gespannt sein być podekscytowanym

Die Jugendlichen sind gespannt und freuen sich 
auf das Wiedersehen.

Młodzież jest podekscytowana i cieszy się na 
ponowne spotkanie.

das Wiedersehen (Sg.) ponowne spotkanie

dorthin tam (udawać się w to miejsce)

Hanna möchte nach dem Abitur dorthin ziehen. Hanna chce się tam przeprowadzić po maturze.

ziehen (ist gezogen) przeprowadzać się

die Betriebswirtschaft (Sg.) ekonomia, zarządzanie

Hanna möchte Betriebswirtschaft studieren. Hanna chciałaby studiować zarządzanie.

das Souvenir, -s pamiątka

Hanna will in Berlin ein Souvenir für ihre Freundin 
kaufen.

Hanna chce kupić w Berlinie pamiątkę dla 
swojej przyjaciółki.

mehrmals wielokrotnie, wiele razy

Sami war schon mehrmals in Berlin. Sami był już wiele razy w Berlinie.

das Olympiastadion, -stadien stadion olimpijski

Sami möchte ins Berliner Olympiastadion gehen. Sami chce pójść na Stadion Olimpijski w Berlinie.

spielen (hat gespielt) grać

Es spielt Hertha BSC gegen den FC Bayern. Hertha BSC gra przeciwko FC Bayern.

der Reichstag (Sg.) Reichstag (siedziba parlamentu)

Viktoria möchte den Reichstag in Berlin sehen. Viktoria chciałaby zobaczyć Reichstag  
w Berlinie.

das Brandenburger Tor (Sg.) Brama Brandenburska

Das Brandenburger Tor ist eine Sehenswürdigkeit 
in Berlin.

Brama Brandenburska to atrakcja turystyczna 
w Berlinie.

das Tor, -e brama

der Fernsehturm, ¨e wieża telewizyjna

Der Fernsehturm am Alexanderplatz ist eine 
Sehenswürdigkeit in Berlin.

Wieża telewizyjna na Alexanderplatz to 
atrakcja w Berlinie.

der Spaziergang, ¨e spacer

Sie möchte lange Spaziergänge durch die Stadt 
machen.

Ona chciałaby odbywać długie spacery po 
mieście.

﻿
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unbedingt koniecznie

Justine will unbedingt eine Currywurst probieren. Justine koniecznie chce spróbować kiełbaski  
z curry.

kennen (hat gekannt) znać

Herr Huber kennt die Stadt sehr gut. Pan Huber bardzo dobrze zna miasto.

das Wachsfigurenkabinett, -e muzeum figur woskowych

Luca geht ins Wachsfigurenkabinett. Luca idzie do muzeum figur woskowych.

begeistert sein być zachwyconym

Er war ganz begeistert. On był całkowicie zachwycony.

der Badesee, -n kąpielisko

In und um Berlin gibt es viele Badeseen. W Berlinie i okolicy jest wiele kąpielisk.

liebsten (am ~) najchętniej

Am liebsten möchte Justine eine Stadtrundfahrt 
machen.

Najchętniej Justine chciałaby wybrać się na 
wycieczkę po mieście.

die Stadtrundfahrt, -en wycieczka po mieście

die Universität, -en uniwersytet

Hanna will auf die Universität in Berlin gehen. Hanna chce iść na uniwersytet w Berlinie.

3 die Firma, Firmen firma

Für meine Firma habe ich sechs Jahre in Berlin 
gearbeitet.

Pracowałem/Pracowałam przez sześć lat  
w Berlinie dla mojej firmy.

zurück•denken an (hat zurückgedacht) wspominać

Ich denke gern an meine Jahre dort zurück. Lubię wspominać moje lata tam spędzone.

die Zusammenarbeit (Sg.) współpraca

Besonders schön war die Zusammenarbeit mit 
den Kolleginnen und Kollegen.

Szczególnie miła była współpraca  
z koleżankami i kolegami.

sicher pewny

Ich bin sicher, das werden ein paar tolle Tage! Jestem pewny/pewna, że to będą wspaniałe 
dni!

4 die Vorbereitung, -en przygotowanie

das Ticket, -s bilet

Ich muss Tickets für meine Freunde besorgen. Muszę załatwić bilety dla moich przyjaciół.

besorgen (hat besorgt) załatwić, zdobyć

überlegen (hat überlegt) zastanawiać się

Hanna überlegt ein Geschenk für ihre Freundin. Hanna zastanawia się nad prezentem dla 
swojej przyjaciółki.

buchen (hat gebucht) rezerwować

Hanna bucht Hotelzimmer für ihre Freunde. Hanna rezerwuje pokoje hotelowe dla swoich 
przyjaciół.

reservieren (hat reserviert) rezerwować

Herr Huber muss einen Tisch in einem Restaurant 
reservieren.

Pan Huber musi zarezerwować stolik  
w restauracji.
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vereinbaren (hat vereinbart) ustalić, umówić

Sami muss ein Treffen mit seinen Großeltern 
vereinbaren.

Sami musi ustalić spotkanie ze swoimi 
dziadkami.

die Kette, -n łańcuszek

Sami muss die Kette für seine Oma einpacken. Sami musi zapakować łańcuszek dla swojej 
babci.

6 hilfsbereit pomocny

Die Freunde von Hanna sind hilfsbereit und nett. Przyjaciele Hanny są pomocni i mili.

7 witzig zabawny

Ich finde Sami witzig. Uważam, że Sami jest zabawny.

humorvoll pełen humoru, z poczuciem humoru

Viktoria ist sehr humorvoll. Viktoria ma duże poczucie humoru.

klug mądry

Justine ist sehr klug. Justine jest bardzo mądra.

intelligent inteligentny

Ich finde Luca sehr intelligent. Uważam, że Luca jest bardzo inteligentny.

	B	 Das gehört mir!

8 gemeinsam wspólnie

Heute Vormittag gehen wir alle gemeinsam zum 
Fernsehturm.

Dziś przed południem wszyscy idziemy razem 
do wieży telewizyjnej.

getrennt osobno, oddzielnie

Heute Nachmittag unternehmen wir getrennt 
etwas.

Dziś po południu robimy coś osobno.

die Bootsfahrt, -en rejs łodzią

Viktoria und ich machen eine Bootsfahrt auf der 
Spree.

Viktoria i ja wybieramy się na rejs po Szprewie.

der Tierpark, -s ogród zoologiczny

Sami geht mit seinen Großeltern in den Tierpark. Sami idzie ze swoimi dziadkami do zoo.

wunderbar cudownie

Wunderbar! Cudownie!

11 der Reiseführer, - przewodnik turystyczny

Gibst du mir bitte den Reiseführer? Czy podasz mi proszę przewodnik?

die Kamera, -s aparat fotograficzny

Gibst du mir bitte die Kamera? Czy podasz mi proszę aparat?

der Pass, ¨e paszport

Gibst du mir bitte den Pass? Czy podasz mi proszę paszport?

die Geldbörse, -n portfel

Gibst du mir bitte die Geldbörse? Czy podasz mi proszę portfel?
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der Koffer, - walizka

Gibst du mir bitte den Koffer? Czy podasz mi proszę walizkę?

12 das Kletterseil, -e lina wspinaczkowa

Luca klettert gern und kauft ein Kletterseil. Luca lubi się wspinać i kupuje linę 
wspinaczkową.

der Badeanzug, ¨e strój kąpielowy

Hanna kauft einen neuen Badeanzug. Hanna kupuje nowy strój kąpielowy.

die Badehose, -n kąpielówki

Sami braucht eine neue Badehose. Sami potrzebuje nowych kąpielówek.

der Rucksack, ¨e plecak

Der Rucksack gehört Hanna. Plecak należy do Hanny.

der Wanderstock, ¨e kij trekkingowy

Hanna gehören auch die Wanderstöcke. Kije trekkingowe też należą do Hanny.

	C	 In Berlin unterwegs

13 unterwegs w drodze, po drodze

Die Jugendlichen sind in Berlin unterwegs. Młodzież jest w drodze po Berlinie.

einstündig trwający (jedną) godzinę

Auf einer einstündigen Bootsfahrt auf der Spree 
kann man Berlin vom Wasser aus sehen.

Podczas godzinnego rejsu po Szprewie można 
zobaczyć Berlin od strony wody.

außen (von ~) z zewnątrz

Auf einer Bootsfahrt auf der Spree kann man viele 
Sehenswürdigkeiten von außen sehen.

Podczas rejsu po Szprewie można zobaczyć 
wiele zabytków z zewnątrz.

das Regierungsviertel, - dzielnica rządowa

Das Regierungsviertel ist eine Sehenswürdigkeit 
in Berlin.

Dzielnica rządowa to atrakcja turystyczna  
w Berlinie.

das Schloss, ¨er zamek, pałac

Das Schloss Bellevue ist in Berlin. Pałac Bellevue znajduje się w Berlinie.

die Museumsinsel, -n Wyspa Muzeów

Auf der Museumsinsel in Berlin kann man viele 
Museen besuchen.

Na Wyspie Muzeów w Berlinie można zwiedzić 
wiele muzeów.

der Audioguide, -s audioprzewodnik

Es gibt Audioguides in zwölf Sprachen. Audioprzewodniki są dostępne w dwunastu 
językach.

das Erlebnis, -se przeżycie

Die Bootsfahrt auf der Spree ist ein tolles Erlebnis. Rejs po Szprewie to wspaniałe przeżycie.

die Open-Air-Galerie, -n galeria plenerowa

Die Berliner Mauer ist heute eine Open-Air-
Galerie.

Mur Berliński to dziś galeria plenerowa.
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der Mauerfall (Sg.) upadek Muru Berlińskiego

Künstlerinnen und Künstler haben auf der 
Mauer die Veränderungen seit dem Mauerfall 
festgehalten.

Artystki i artyści uwiecznili na murze zmiany 
od czasu jego upadku.

fest•halten (hat festgehalten) uwieczniać, zapisywać

die Zeitgeschichte (Sg.) historia współczesna

Die East Side Gallery ist ein echtes Stück 
Zeitgeschichte.

East Side Gallery to prawdziwy kawałek historii 
współczesnej.

weltbekannt znany na całym świecie

Weltbekannte Stars stehen für ein Selfie bereit. Światowej sławy gwiazdy są gotowe do selfie.

der Star, -s gwiazda (osoba znana)

bereit•stehen (hat bereitgestanden) być gotowym, być do dyspozycji

das Selfie, -s selfie

lebensgroß naturalnych rozmiarów

Im Wachsfigurenkabinett kann man Stars als 
lebensgroße Wachsfiguren sehen.

W muzeum figur woskowych można zobaczyć 
gwiazdy w naturalnych rozmiarach.

die Wachsfigur, -en figura woskowa

der Musikbereich, -e strefa muzyczna

Besucht unbedingt den Musikbereich! Koniecznie odwiedźcie strefę muzyczną!

der Song, -s piosenka

Dort kann man seinen eigenen Song aufnehmen. Tam można nagrać własną piosenkę.

auf•nehmen (hat aufgenommen) nagrywać

das Musikvideo, -s teledysk

Dort kann man ein Musikvideo drehen. Tam można nakręcić teledysk.

drehen (hat gedreht) kręcić (film, teledysk)

der Bundestag (Sg.) Bundestag

Der Deutsche Bundestag arbeitet im Reichstag  
in Berlin.

Niemiecki Bundestag obraduje w Reichstagu  
w Berlinie.

das Interesse, -n zainteresowanie

Habt ihr Interesse an Architektur? Czy interesujecie się architekturą?

die Architektur (Sg.) architektura

die Reichstagskuppel (Sg.) kopuła Reichstagu

Die Reichstagskuppel ist ein bekanntes 
Wahrzeichen von Berlin.

Kopuła Reichstagu to znany symbol Berlina.

das Wahrzeichen, - symbol, znak rozpoznawczy

die Kuppel, -n kopuła

Die Kuppel ist jeden Tag für Besucher geöffnet. Kopuła jest otwarta dla zwiedzających 
codziennie.

die Dachterrasse, -n taras na dachu

Die Dachterrasse ist jeden Tag für Besucher 
geöffnet.

Taras na dachu jest otwarty dla 
odwiedzających codziennie.
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der Termin, -e termin

Ihr müsst einen Termin buchen, am besten online. Musicie zarezerwować termin, najlepiej online.

online buchen rezerwować internetowo, online

kostenlos bezpłatnie

Der Besuch ist kostenlos. Zwiedzanie jest bezpłatne.

die Ostseite, -n strona wschodnia

An der Ostseite des Reichstags gibt es ein Stück 
der Mauer der Danziger Werft.

Na wschodniej stronie Reichstagu jest kawałek 
muru ze Stoczni Gdańskiej.

das Geschenk, -e prezent

Es ist ein offizieles Geschenk aus Polen. To oficjalny prezent z Polski.

die Bewegung, -en ruch

der Spion, -e / die Spionin, -nen szpieg / szpiegini

Die Welt der Spione ist sehr spannend. Świat szpiegów jest bardzo ekscytujący.

kurios dziwny, osobliwy

Welche kuriosen Objekte hatten Geheimagenten? Jakie dziwne przedmioty mieli tajni agenci?

das Objekt, - przedmiot

der Geheimagent, -en / die Geheimagentin, -nen tajny agent / tajna agentka

der Einblick, -e wgląd

Einen Einblick in die Welt der Spione bekommt 
man im Spionagemuseum.

Wgląd w świat szpiegów można uzyskać  
w Muzeum Szpiegowania.

einzig jedyny

Am Potsdamer Platz steht das einzige 
Spionagemuseum Deutschlands.

Na placu Poczdamskim znajduje się jedyne 
Muzeum Szpiegowania w Niemczech.

die Spionage (Sg.) szpiegowania.

Hier kann man viel über die Geschichte der 
Spionage erfahren.

Tu można się dużo dowiedzieć o historii 
szpiegostwa.

erfahren (hat erfahren) dowiadywać się

das Abhörgerät, -e urządzenie podsłuchowe

Dort sieht man Abhörgeräte in Schuhen oder 
andere Requisiten.

Tam można zobaczyć urządzenia podsłuchowe 
w butach i inne rekwizyty.

die Requisite, -n rekwizyt

entdecken (hat entdeckt) odkrywać

Entdecke Berlin vom höchsten Punkt der Stadt 
aus!

Odkryj Berlin z najwyższego punktu miasta!

vom höchsten Punkt z najwyższego punktu

der Punkt, -e punkt (miejsce)

jährlich corocznie, każdego roku

Über eine Million Menschen besuchen jährlich den 
Fernsehturm am Alexanderplatz.

Ponad milion osób rocznie odwiedza wieżę 
telewizyjną na Alexanderplatz.

die Million, -en milion
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die Höhe, -n wysokość

Auf einer Höhe von 203 Metern gibt es eine 
Aussichtsetage.

Na wysokości 203 metrów znajduje się taras 
widokowy.

die Aussichtsetage, -n taras widokowy

atemberaubend zapierający dech w piersiach

Der Blick vom Fernsehturm über Berlin ist 
atemberaubend.

Widok z wieży telewizyjnej na Berlin zapiera 
dech w piersiach.

der Blick, -e widok

der Tipp, -s wskazówka, porada

Für einen Besuch in Berlin gibt es viele gute Tipps. Jest wiele dobrych wskazówek na wizytę  
w Berlinie.

das Drehrestaurant, -s restauracja obrotowa

Im Fernsehturm am Alexanderplatz gibt es auch 
ein Drehrestaurant.

W wieży telewizyjnej na Alexanderplatz 
znajduje się także restauracja obrotowa.

fantastisch fantastyczny

Jeden ersten Sonntag im Monat gibt es ein 
fantastisches Frühstücksbuffet.

W każdą pierwszą niedzielę miesiąca jest 
fantastyczny bufet śniadaniowy.

das Frühstücksbuffet, -s bufet śniadaniowy

14 der/die Prominente, -n celebryta / celebrytka

In Berlin kann man viele Prominente sehen. W Berlinie można zobaczyć wielu celebrytów /  
celebrytek.

die Politik (Sg.) polityka

Ich interessiere mich für Politik. Interesuję się polityką.

15 der Agent, -en agent

Im Spionagemuseum lernt man die Requisiten von 
Agenten kennen.

W Muzeum Szpiegowania poznaje się 
rekwizyty agentów.

die Agentin, -nen agentka

17 die Anreise, -n przyjazd, podróż

Die Organisation der Anreise war nicht einfach. Organizacja przyjazdu nie była łatwa.

die Mitfahrzentrale (Sg.) centrala organizacji wspólnych przejazdów

Luca ist mit einer Mitfahrzentrale gefahren. Luca jechał za pośrednictwem centrali 
wspólnych przejazdów.

günstig korzystny, tani

Hanna hat ein günstiges Hotel gefunden. Hanna znalazła tani hotel.

problemlos bez problemów

Von dort sind wir überall problemlos 
hingekommen.

Stamtąd wszędzie bez problemu dotarliśmy/
dotarłyśmy.

hin•kommen (ist hingekommen) dotrzeć

die Vorstellung, -en wyobrażenie

Jeder hatte andere Vorstellungen. Każdy miał inne wyobrażenia.

einigen (sich) (hat [sich] geeinigt) dojść do porozumienia, zgadzać się

Wir haben uns geeinigt. Doszliśmy do porozumienia.
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die Aussicht, -en widok

Wir haben die tolle Aussicht auf die Stadt 
genossen.

Cieszyliśmy/Cieszyłyśmy się wspaniałym 
widokiem na miasto.

trennen (sich) (hat [sich] getrennt) rozdzielać się

Am Nachmittag haben wir uns getrennt. Po południu się rozdzieliliśmy/rozdzieliłyśmy.

anderes (etwas ~) coś innego

Jeder hat etwas anderes gemacht. Każdy robił coś innego.

der Imbiss, -e bar szybkiej obsługi, bar z przekąskami

Abends haben wir in einem Imbiss gegessen. Wieczorem jedliśmy/jadłyśmy w barze  
z przekąskami.

deshalb dlatego

Es hat geregnet und deshalb sind wir ins Museum 
gegangen.

Padało i dlatego poszliśmy/poszłyśmy do 
muzeum.

Mal (das nächste ~) raz (następnym razem)

Das nächste Mal wollen sich die Jugendlichen auf 
dem Weihnachtsmarkt in Innsbruck treffen.

Następnym razem młodzież chce się  
spotkać na jarmarku bożonarodzeniowym  
w Innsbrucku.

der Weihnachtsmarkt, ¨e jarmark bożonarodzeniowy

ob czy

Ob ich wieder dabei sein darf? Czy znowu mogę wziąć udział?

18 reisen (ist gereist) podróżować

Wie ist er nach Berlin gereist? Jak on podróżował do Berlina?

AU, 4 her•geben (hat hergegeben) oddawać

Die Tasche gebe ich nicht her. Nie oddam tej torby.

PR das Picknick, -s piknik

Wir wollen ein Picknick im Tiergarten machen. Chcemy zrobić piknik w ogrodzie zoologicznym.

die Stadtbesichtigung, -en zwiedzanie miasta

Wir planen eine Stadtbesichtigung mit dem Bus. Planujemy zwiedzanie miasta autobusem.

der Vorschlag, ¨e propozycja

Ich habe einen Vorschlag. Mam propozycję.

einverstanden zgoda

Ich bin einverstanden. Zgadzam się.

LK die Wiedervereinigung (Sg.) ponowne zjednoczenie

Die deutsche Wiedervereinigung war im Jahr 
1990.

Ponowne zjednoczenie Niemiec miało miejsce  
w roku 1990.

bemerkenswert godny uwagi

Seit der deutschen Wiedervereinigung hat Berlin 
eine bemerkenswerte Entwicklung erlebt.

Od zjednoczenia Niemiec Berlin przeżył godny 
uwagi rozwój.

die Entwicklung, -en rozwój
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dynamisch dynamiczny

Berlin ist ein dynamisches Zentrum für Kultur, 
Kunst und Wissenschaft.

Berlin jest dynamicznym centrum kultury, 
sztuki i nauki.

die Kultur (Sg.) kultura

die Wissenschaft, -en nauka

ständig stale

Die Einwohnerzahl von Berlin ist seit der 
Wiedervereinigung ständig gestiegen.

Liczba mieszkańców Berlina stale rosła od 
czasu ponownego zjednoczenia.

steigen (ist gestiegen) rosnąć, wzrastać

das Bundesland, ¨er kraj związkowy

Berlin ist eines der 16 Bundesländer. Berlin jest jednym z 16 krajów związkowych.

die Einkaufsmöglichkeit, -en możliwość robienia zakupów

In Berlin gibt es tolle Einkaufsmöglichkeiten. W Berlinie są świetne możliwości robienia 
zakupów.

der Flohmarkt, ¨e pchli targ

In Berlin gibt es viele Flohmärkte, Boutiquen und 
Einkaufsstraßen.

W Berlinie jest wiele pchlich targów, butików  
i ulic handlowych.

die Boutique, -n butik

die Einkaufsstraße, -n ulica handlowa

bieten (hat geboten) oferować

Die Einkaufsmöglichkeiten bieten eine große 
Auswahl.

Możliwości robienia zakupów oferują duży 
wybór.

die Auswahl, -en wybór

der Geschmack, ¨er gust

Der Kurfürstendamm und die Friedrichstraße 
bieten eine große Auswahl für jeden Geschmack.

Kurfürstendamm i Friedrichstraße oferują duży 
wybór dla każdego gustu.

die Grünfläche, -n teren zielony

Berlin ist bekannt für die vielen Grünflächen. Berlin jest znany z wielu terenów zielonych.

das Europa (Sg.) Europa

der Fluss, ¨e rzeka

Die Flüsse in Berlin heißen Spree und Havel. Rzeki w Berlinie to Szprewa i Hawela.

der Kanal, ¨e kanał

Es gibt viele Kanäle in Berlin. W Berlinie jest wiele kanałów.

die Szene, -n scena (kulturalna, muzyczna)

Berlin hat eine lebendige Kunst- und Musikszene. Berlin ma żywą scenę artystyczną i muzyczną.

die Berlinale (Sg.) Berlinale

Die Berlinale ist ein internationales Filmfestival. Berlinale to międzynarodowy festiwal filmowy.

das Filmfestival, -s festiwal filmowy

das Filmfest, -e festiwal filmowy
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multikulturell wielokulturowy

Berlin ist bekannt für seine multikulturelle 
Atmosphäre.

Berlin jest znany ze swojej wielokulturowej 
atmosfery.

vielfältig różnorodny

Berlin hat eine vielfältige Restaurantszene. Berlin ma różnorodną scenę gastronomiczną.

traditionell tradycyjny

Neben traditioneller Küche gibt es auch exotische 
Spezialitäten.

Obok tradycyjnej kuchni są również  
egzotyczne specjały.

exotisch egzotyczny

sinken (ist gesunken) spadać

Die Einwohnerzahl ist nicht gesunken. Liczba mieszkańców nie spadła.

TRA IN ING
TR, 1 die Jugendherberge, -n schronisko młodzieżowe

Jugendherbergen sind bei jungen Leuten sehr 
beliebt.

Schroniska młodzieżowe są bardzo popularne 
wśród młodych ludzi.

die Rezeption, -en recepcja

Die Rezeption im Hotel ist bis Mitternacht 
besetzt.

Recepcja w hotelu jest czynna do północy.

ab•nehmen (hat abgenommen) zdejmować

Błażej hat seinen schweren Rucksack 
abgenommen.

Błażej zdjął swój ciężki plecak.

setzen (sich) (hat [sich] gesetzt) siadać

Er hat sich auf den Boden gesetzt. On usiadł na podłodze.

der Boden, ¨ podłoga

der Hauptbahnhof, ¨e dworzec główny

Der Zug ist mit Verspätung am Hauptbahnhof 
angekommen.

Pociąg przyjechał z opóźnieniem na dworzec 
główny.

belegt sein być zajętym

Alle Betten sind belegt. Wszystkie łóżka są zajęte.

der Schlafplatz, ¨e miejsce do spania

Błażej hat keinen Schlafplatz. Błażej nie ma miejsca do spania.

völlig całkowicie

ausgebucht sein być w pełni zarezerwowanym

In den Sommermonaten sind die Jugendherbergen 
oft völlig ausgebucht.

W miesiącach letnich schroniska są często 
całkowicie zarezerwowane.

das Wunder, - cud

Kein Wunder! Nic dziwnego!

der Komfort (Sg.) komfort

Die Jugendherberge bietet einen großen Komfort. Schronisko młodzieżowe oferuje duży komfort.
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inklusive w cenie, wliczony

Das Frühstück ist inklusive. Śniadanie jest wliczone w cenę.

begehrt popularny, pożądany

Berlin gehört zu den begehrtesten Städten 
Europas.

Berlin należy do najbardziej popularnych miast 
Europy.

das Einbettzimmer, - pokój jednoosobowy

das Zweibettzimmer, - pokój dwuosobowy

das Familienzimmer, - pokój rodzinny

das WC, -s toaleta

die Ausstattung, -en wyposażenie

Die Ausstattung der Zimmer ist sehr gut. Wyposażenie pokoi jest bardzo dobre.

der Senior, -en senior

Auch Senioren übernachten in Jugendherbergen. Także seniorzy nocują w schroniskach 
młodzieżowych.

inzwischen tymczasem, w międzyczasie

Inzwischen hat man eine Lösung gefunden. Tymczasem znaleziono rozwiązanie.

das Notbett, -en łóżko dodatkowe

Man hat ein Notbett aufgestellt. Ustawiono łóżko dodatkowe.

auf•stellen (hat aufgestellt) ustawiać

erleichtert sein odczuwać ulgę

Błażej ist erleichtert. Błażej odetchnął z ulgą.

die Einrichtung, -en miejsce, instytucja

Eine Jugendherberge ist eine Einrichtung für alle 
Menschen.

Schronisko młodzieżowe to miejsce dla 
wszystkich ludzi.

TR, 2 die Schulklasse, -n klasa szkolna

die Klassenfahrt, -en wycieczka klasowa

Die Schülerinnen und Schüler sind auf 
Klassenfahrt.

Uczennice i uczniowie są na wycieczce 
klasowej.

ab•reisen (ist abgereist) wyjeżdżać

Wir reisen übermorgen wieder ab. Wyjeżdżamy znowu pojutrze.

übermorgen pojutrze

der Eindruck, ¨e wrażenie

Wie ist euer Eindruck von der Jugendherberge? Jakie jest wasze wrażenie ze schronisk 
młodzieżowych?

untergebracht sein być zakwaterowanym

Wir waren in Zweibettzimmern untergebracht. Byliśmy/Byłyśmy zakwaterowani/
zakwaterowane w pokojach dwuosobowych.

das Einzelzimmer, - pokój jednoosobowy

Ich habe ein Einzelzimmer gebucht. Zarezerwowałem/Zarezerwowałam pokój 
jednoosobowy.
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die Halbpension (Sg.) niepełne wyżywienie

Wir haben Halbpension gebucht. Mamy zarezerwowane niepełne wyżywienie.

das Buffet, -s bufet

Es gibt ein großes Buffet mit leckeren Speisen. Jest duży bufet ze smacznymi daniami.

bedienen (sich) (hat [sich] bedient) obsługiwać się (częstować)

Jeder bedient sich am Buffet. Każdy częstuje się przy bufecie.

leicht łatwo

So kommt man leicht mit anderen Leuten in Kontakt. W ten sposób łatwo nawiązać kontakt z innymi.

das Untergeschoss, -e piwnica, poziom -1

Im Untergeschoss ist eine Disco. Na poziomie -1 jest dyskoteka.

stören (hat gestört) przeszkadzać

Die laute Musik hat mich gestört. Głośna muzyka mi przeszkadzała.

vor•haben (hat vorgehabt) zamierzać

Was habt ihr vor? Co zamierzacie?

der Seminarraum, ¨e sala seminaryjna

In der Jugendherberge gibt es auch Seminarräume. W schronisku są także sale seminaryjne.

die Kleingruppe, -n mała grupa

Die Schülerinnen und Schüler arbeiten in 
Kleingruppen.

Uczennice i uczniowie pracują w małych 
grupach.

die Verpflegung, -en wyżywienie

Welche Verpflegung habt ihr gebucht? Jakie wyżywienie zarezerwowaliście/
zarezerwowałyście?

die Vollpension (Sg.) pełne wyżywienie

Wir haben Vollpension gebucht. Zarezerwowaliśmy/Zarezerwowałyśmy pełne 
wyżywienie.

TR, 4 das Reiseziel, -e cel podróży (miejsce)

Wir informieren uns über das Reiseziel. Zbieramy informacje o miejscu podróży.

begleiten towarzyszyć

Wer begleitet euch? Kto wam towarzyszy?

übernachten nocować

Wir übernachten in einer Jugendherberge. Nocujemy w schronisku młodzieżowym.

nutzen korzystać

Welche Verkehrsmittel nutzt ihr? Z jakich środków transportu korzystacie?

V IDEO
VD, 1 der Kontrollpunkt, -e punkt kontrolny

Der Checkpoint Charlie war der Kontrollpunkt  
der Amerikaner in Berlin.

Checkpoint Charlie był punktem kontrolnym 
Amerykanów w Berlinie.

der Soldat, -en żołnierz

die Soldatin, -nen żołnierka
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der Sektor, -en sektor

Am Checkpoint Charlie endete der amerikanische 
Sektor.

Na Checkpoint Charlie kończył się amerykański 
sektor.

das Plakat, -e plakat

Das Plakat zeigt einen Soldaten. Plakat przedstawia żołnierza.

die Teilung, -en podział

Das Museum am Checkpoint Charlie informiert 
über die Teilung Berlins.

Muzeum przy Checkpoint Charlie informuje  
o podziale Berlina.

der Bürger, - obywatel

die Bürgerin, -nen obywatelka

fliehen (ist geflohen) uciekać

Viele Menschen sind von Ost- nach Westberlin 
geflohen.

Wielu ludzi uciekło z Berlina Wschodniego do 
Berlina Zachodniego.

verstecken (sich) (hat [sich] versteckt) ukrywać się

Einige Menschen haben sich in Autos versteckt. Niektórzy ludzie ukryli się w samochodach.

berichten (hat berichtet) relacjonować

Die Zeitungen berichten über die Ereignisse am 
13. August 1961.

Gazety relacjonują wydarzenia z 13 sierpnia 
1961 roku.

das Ereignis, -se wydarzenie

der Aufstand, ¨e powstanie

Beim Aufstand vom 17. Juni 1953 haben die DDR-
Bürger gegen das System protestiert.

Podczas powstania 17 czerwca 1953 obywatele 
NRD protestowali przeciwko systemowi.

überspringen (hat übersprungen) przeskakiwać

Man konnte die Berliner Mauer nicht 
überspringen, weil sie zu hoch war.

Nie można było przeskoczyć Muru Berlińskiego, 
ponieważ był za wysoki.

der Heißluftballon, -s balon na gorące powietrze

Eine Familie ist mit einem Heißluftballon 
geflohen.

Pewna rodzina uciekła balonem na gorące 
powietrze.

das Kanu, -s kajak

Einige Leute sind mit einem Kanu geflohen. Niektórzy ludzie uciekli kajakiem.

der Drachenflieger, - lotnia

Manche Leute wollten auch mit einem 
Drachenflieger fliehen.

Niektórzy chcieli również uciekać lotnią.

VD, 3 das Fluchtauto, -s samochód służący do ucieczki

Einige Menschen haben sich in Fluchtautos 
versteckt.

Niektórzy ludzie ukryli się w samochodach 
przygotowanych do ucieczki.

das Modell, -e model

Im Museum Checkpoint Charlie steht ein Modell 
der Maueranlage.

W muzeum Checkpoint Charlie znajduje się 
model konstrukcji muru.

die Maueranlage, -n konstrukcja muru

VD, 5 der Amerikaner, - Amerykanin

die Amerikanerin, -nen Amerykanka

amerikanisch amerykański
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